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Consultez nos hébergements
Look at our accommodation

Consultez notre page Facebook
Consult our Facebook page

 0590 20 01 00

PLAGE À FIFI3

  0590 20 02 12

QUARTIER LE DESERT4

Itinéraire
Find location

 0690 68 82 81

RUE FERJUS PIC2

Réservez en ligne
Book online

RUE PHILIPPE PAIN1

Tel. : O590 21 37 12 / 0690 49 49 33 - www.comadile.fr

Plus d’informations en ligne
More information online

0690 59 62 11
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Le Centre Ville / The city center

Echelle : 3,2 cm = 200 m
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Jardin Botanique

Marché aux Poissons

Plage à Fifi

Eglise N.D. de Bon Secours

Casino

Port de Pêche

Plage à Fanfan
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L’île de La Désirade fait partie de l’Archipel Guadeloupéen ; Cette île, après l’île de La Barbade, est la plus 
avancée dans l’Océan Atlantique de la zone caraïbe. Longtemps oubliée La Désirade est aujourd’hui une 
destination appréciée et incontournable. L’île, qui vit au rythme de ses habitants, vous permettra une détente 
complète loin du brouhaha citadin. C’est la seule commune de La Guadeloupe qui possède 2 réserves naturelles 
nationales qui sont les 2 seules réserves nationales de La Guadeloupe. Sur l’île on vit au rythme de la pêche qui 
est la première activité de l’île. Si les Désiradiens et les Désiradiennes ont longtemps vécus dans l’isolement 
aujourd’hui La Désirade vous propose un havre de paix avec toutes les commodités actuelles. Beauséjour le 
centre-ville vous propose tout ce dont vous avez besoin. Plages, restaurants, magasins et boutiques sont à 
votre portée. Le bateau à passager arrive en plein centre-ville et à votre arrivée tous les services touristiques 
dont vous avez besoin sont à votre disposition. Le centre-ville est une charmante petite bourgade qui a gardée 
tout son cachet d’antan. 
The island of La Désirade is part of the Guadeloupean Archipelago; this island, after the island of Barbados, is 
the most advanced in the Atlantic Ocean of the Caribbean area. Long forgotten La Désirade is today a popular 
and unmissable destination. The island, which lives to the rhythm of its inhabitants, will allow you a com-
plete relaxation away from the urban hubbub. It is the only municipality of Guadeloupe that has 2 national 
nature reserves which are the only 2 national reserves of Guadeloupe. On the island we live to the rhythm of 
fishing which is the first activity of the island. If the Desidians have long lived in isolation today, La Désirade 

offers you a haven of peace with all the current amenities. Beauséjour city centre offers everything you need. 
Beaches, restaurants, shops are at your fingertips. The passenger boat arrives in the city centre and on arrival 
all the tourist services you need are at your disposal. The city centre is a charming little town that has kept 
all its old-fashioned charm.

Eglise N.D. de Bon Secours
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            Paradoxe II : 0590 88 41 73

           Uhaïna : 0690 38 58 28
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Plage du Fifi

Plage à Fanfan

Sentier du Grand Nord

Stèle

Pointe des Colibris

EoliennesTable d’orientation
Chapelle N.D. du Calvaire

Jardin Botanique

Plage du Souffleur

Notre Dame du Phare

Eoliennes

Plage de Petite Rivière

Cimetière Marin

Ancienne Cotonnerie

Pointe Doublé
Ancienne Station Météo

Sentier Montana

Plage Colibri

3 km - 3h

Pointe du Grand Abaque
ou Pointe du Nord

4 km - 1h30

Vue des côtes de la Guadeloupe, l’île de La Désirade est comme un bateau à fond plat retourné 
sur la mer. Elle représente la terre la plus à l’Est des Antilles. Apparue il y a plus de 145 millions 
d’années, elle est l’entité géologique la plus ancienne des Petites Antilles. Cette exceptionnelle 
particularité a valu aux terres arides de la pointe du Grand Abaque, à l’extrême pointe de l’île, 
d’être classées réserve géologique nationale depuis 2011.
Cette île de 11km de long et 2 de large, fut baptisée “Deseada” par Christophe Colomb lors de 
son deuxième voyage en 1493. Rocailleuse et sèche, balayée par les vents, elle resta longtemps 
isolée du reste de l’archipel guadeloupéen. On y reléguait les lépreux et les mauvais sujets, on y 
enterrait les victimes du choléra…
Les Désiradiens se sont longtemps contentés d’une existence frugale, vivant de pêche et de l’ex-
ploitation de petits lopins de terre. Mais malgré les conditions climatiques difficiles et un relief 
ingrat, ils restent attachés à leur île : tout en veillant à en préserver les richesses, ils s’emploient 
à la développer.
La Désirade est désormais régulièrement reliée à la Guadeloupe par deux rotations quotidiennes 
d’une navette maritime entre Beauséjour et Saint-François.Les responsables de la municipalité 
s’appuient sur l’office du tourisme pour promouvoir les atouts touristiques de l’île : héberge-
ments, locations de voitures et de deux-roues, sentiers de randonnée, activités aquatiques…

Seen from the coasts of Guadeloupe, the island of La Désirade is like a flat-bottomed boat re-
turned to the sea. It represents the most easterly land in the West Indies. Appeared more than 145 
million years ago, it is the most recent geological feature of the Lesser Antilles. This exceptional 
feature has made the arid lands of the Pointe du Grand Abaque, at the extreme tip of the island, 
a national geological reserve since 2011.
This island, 11 km long and 2 wide, was named ‘Deseada’ by Christopher Columbus on his second 
trip in 1493. Rocky and dry, swept by the winds, it remained for a long time isolated from the 
rest of the Guadeloupean archipelago. They relegated lepers and bad subjects, buried the victims 
of choléra…
The Desidians were long content with a frugal existence, living from fishing and the exploitation 
of small plots of land. But despite the difficult climatic conditions and a thankless relief, they 
remain attached to their island: while taking care to preserve its riches, they work to develop it.
La Désirade is now regularly connected to Guadeloupe by two daily rotations of a marine shuttle 
between Beauséjour and Saint-François.
The municipality’s managers rely on the tourist office to promote the island’s tourist assets: 
accommodations, car and two-wheeler rentals, hiking trails, water activities…

Welcome to La Désirade

Découvrir La Désirade

L’église Notre-Dame du Bon Secours
Edifiée pour la première fois en 1754, lors de la création de la paroisse de Notre-Dame du Bon Secours, 
l’église principale de la Désirade a fait office de phare servant de repère aux marins jusqu’en 1980. 
Exposée aux cyclones, elle a été détruite plusieurs fois. Mais modifiée et restaurée en 1967, elle est 
aujourd’hui inscrite au titre des monuments historiques, tout comme la statue en bois de la Vierge à 
l’enfant qui s’y trouve.
Built for the first time in 1754, when the parish of Notre-Dame du Bon Secours was created, the main 
church of La Désirade served as a lighthouse serving as a reference point for sailors until 1980. Exposed 
to cyclones, it was destroyed several times. But modified and restored in 1967, it is today listed as a 
historical monument, as is the wooden statue of the Virgin to the child that is there..
La Pointe des Colibris
A la Pointe des Colibris, à l’extrémité sud-ouest de l’île se dresse une croix en béton faisant face à celle 
de la Pointe des Châteaux en Guadeloupe. Non loin, une stèle rappelle la date (21 février 1991) de la 
mise en service de la conduite d’eau sous-marine venue de la Grande-Terre, confort inestimable pour les 
habitants de cette terre de sécheresse.
At La point des Colibris, at the south-western end of the island stands a concrete cross facing that 
of la Pointe des Châteaux in Guadeloupe. Not far away, a stele recalls the date (21 February 1991) of 
the commissioning of the underwater water supply from Grande-Terre, an invaluable comfort for the 
inhabitants of this land of drought.
L’ancienne cotonnière
Du temps de l’esclavage, le coton, plus adapté aux sols arides, remplaçait la canne à sucre. Les vestiges 
de l’ancienne cotonnière de la Désirade, située dans le quartier de la Baie-Mahault sont le témoin d’une 
tentative d’industrialisation de la culture du coton sur l’île dans les années 1920. Jusqu’au cyclone de 
1928, qui mit fin à l’activité, cette unité produisait jusqu’à 15 tonnes de coton par an.
In the days of slavery, cotton, more suited to arid soils, replaced sugar cane. The re-mains of the former 
cotton plantation of La Désirade, located in the Baie-Mahault district, bear witness to an attempt to 
industrialize cotton farming on the island in the 1920s. Until the cyclone of 1928, which put an end to 
the activity, this unit produced up to 15 tons of cotton per year.
Le phare de la Pointe Doublé
Ce phare situé à l’extrême pointe orientale de l’île depuis 1970 remplace un autre phare situé à proximi-
té, construit au lendemain du cyclone de 1928 par l’architecte Ali Tur. Il complète celui de la Petite-Terre, 
en service, lui, depuis 1840.
This lighthouse located in the eastern tip of the island since 1970 replaces another nearby lighthouse, 
built in the aftermath of the 1928 cyclone by architect Ali Tur. It complements that of Petite-Terre, in 
service since 1840.
La Chapelle Notre-Dame du Calvaire
Construite en 1905, cette chapelle est accessible par une petite route qui sert de chemin de croix le long 
duquel une procession est organisée chaque Vendredi saint. Le lieu offre un point de vue magnifique sur 
le bourg de Beauséjour
Built in 1905, this chapel is accessible by a small road that serves as the Way of the Cross along which a 
procession is organized every holy friday. The place offers a magnificent view of the village of Beauséjour.
La station météorologique
Ce poste avancé du service météorologique de la Guadeloupe fut construit juste après la Seconde Guerre 
mondiale. Son rôle était de prévenir de l’arrivée  éventuelle des cyclones. Le bâtiment aujourd’hui désaf-
fecté pré-sente une architecture remarquable dans le style particulier des construc-tions de l’architecte 
Ali Tur. 
This outpost of the Guadeloupe Meteorological Service was built just after the Se-cond World War. Its 
role was to prevent the eventual arrival of cyclones. The now abandoned building has a remarkable 
architecture in the particular style of the cons-tructions of the architect Ali Tur.

Discovering La Désirade

Numéros Utiles
COMITÉ DE TOURISME DES ILES DE GUADELOUPE .................... 0590 82 09 30
www.lesilesdeguadeloupe.com
Mairie de La Désirade :  ......................................................................... 0590 20 01 76
Aérodrome de La Désirade .................................................................................. 0590 20 05 63 
Aérodrome de Saint François ................................................................................0590 48 90 15 
Association des Marins Pêcheurs de la Désirade à Beauséjour ............................0590 90 02 99 
Bibliothèque Mathias Maturin à Beauséjour ..........................................................0590 85 11 59   
Déchetterie aux Galets ..........................................................................................0590 48 47 47 
EDF à Beauséjour ................................................................................................. 0590 20 01 44
Gendarmerie à Beauséjour ......................................................................... 17 ou 0590 22 47 60
Pharmacie à Beauséjour ........................................................................................ 0590 20 01 28 
Police Municipale à Beauséjour ..............................................................................0690 27 80 83
Poissonnerie So Fish So Fresh à Beauséjour ......................................................... 0690 50 54 99
Poste à Beauséjour ................................................................................................ 0590 21 27 75
Sapeurs-Pompiers aux Galets ..................................................................... 18 ou 0590 20 11 65  
SIAEAG à Beauséjour ............................................................................................ 0590 20 05 42
Station-service à Beauséjour ................................................................................. 0590 90 10 82
Surveillant du port à Beauséjour ........................................................................... 0690 57 34 67  

/ useful numbers

Bienvenue à La Désirade

La Riviera des Iles
de Guadeloupe
Rue Félix Eboué - 97190 Le Gosier
Tel. : 0590 84 80 80
              Du Lundi au Vendredi
              de 8h à 13h et de 14h à 16h

Bureau d’Information 
touristique de La Désirade
Capitainerie - 97127 La Désirade - 0590 84 61 39
               Du Lundi au Vendredi    
               de 8h à 13h et de 14h à 16h

Ancienne station météo
BAIE MAHAULT

Randonnées pédestres
POINTE DES GALETS

Phare de la Pointe Doublé
BAIE MAHAULT

Ancienne cotonnerie
BAIE MAHAULT

Plage Terre-de-Bas
PETITE-TERRE

Découvrez tous les sites 
de la Désirade
Discovering the many sightseeing attractions

PLUS D’INFORMATIONS
MORE INFORMATION

Iguane
PETITE TERRE

PLUS D’INFORMATIONS
MORE INFORMATION

Retrouvez toutes les informations 
sanitaires sur guadeloupe.gouv.fr

Find all the information sanitary on 
guadeloupe.gouv.fr

Plage du Souffleur
LE SOUFFLEUR
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CHAPELLE DU CALVAIRE
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0690 75 80 75

BAIE MAHAULT7

LE SOUFFLEUR5

Itinéraire et informations
Find location and information

0690 71 98 26

LE SOUFFLEUR6

Itinéraire
Find location

 0690 71 98 26
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